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UGOVOR O PODLICENCI Br. ______________ 
Beograd 
Datum: ______________ 
 

SUBLIZENZVERTRAG №° ______________ 
Belgrad 
den: ______________ 

Individualni preduzetnik «GRIGORII GRABOVOI PR 
KONSALTING TECHNOLOGIES OF ETERNAL 
DEVELOPMENT», koji istupa na osnovu Rešenja o 
državnoj registraciji fizičkog lica Grigorii Grabovoia u 
svojstvu privatnog preduzetnika od 
21.09.2015.godine, Br. 63983276, izdatog od strane 
Agencije za privredne registre Republike Srbije, u 
daljem tekstu «Licenzent», sa jedne strane, i  
___________________________________________ 

______________________________________, 
 
u daljem tekstu «Podlicenzent», sa druge strane, 
zajedno označeni kao «Strane», primaju na znanje 
sledede: 
 

Der Einzelunternehmer «Grigori Grabovoi PR CONSULTING 
TECHNOLOGIES OF ETERNAL DEVELOPMENT», handelnd auf 
der Grundlage der Bescheinigung über die staatliche 
Registrierung der physischen Person Grigori Grabovoi als 
Einzelunternehmer vom 21. September 2015 №63983276, 
ausgestellt von der Agentur für die Registrierung von 
Unternehmen der Republik Serbien, im folgenden 
«Lizenznehmer» genannt, und der natürlichen Person  
___________________________________________________ 

____________________________________________, 
 
im folgenden "Sublizenznehmer" genannt, gemeinsam 
«Vertragsparteien», gilt als vereinbart: 

1. Licenzent, koji ima pravo na korišdenje 
materijala i tehnologija, koje je kreirao i razvio 
Grigori Petrovič Grabovoi, koji sastavljaju 
Obrazovni Program po Učenju Grigori Grabovoia, 
u daljem tekstu zajedno označeni kao «predmet 
intelektualne svojine», i koji ima pravo da koristi 
uređaje, razvijene na osnovu svojih patenata, 
poseduje znanje i iskustvo potrebno u oblasti 
korišdenja «predmeta intelektualne svojine» i 
uređaja. Grigorii Petrovič Grabovoi poseduje 
važede patentirane pronalaske na osnovu kojih je 
kreirao uređaj za razvoj koncentracije, realizuje 
registrovane i neregistrovane patente, poseduje 
važede robne znake GRABOVOI® i GRIGORI 
GRABOVOI®, naučne radove, svedočanstva 
registracije materijala i tome slično, o kojima su 
podaci navedeni u Prilogu 1. uz ovaj Ugovor i na 
sajtovima: www.grigori-grabovoi.world  
www.licenzija8.wordpress.com 
 

1. Der Lizenznehmer, der das Recht zur Nutzung der Materialien 
und Technologien hat, geschaffen und entwickelt von Grabovoi 
Grigori Petrowitsch, die das Ausbildungsprogramm der Lehre von 
Grigori Grabovoi bildet im Folgenden «das Objekt des geistigen 
Eigentums» genannt und die das Recht zur Nutzung der Geräte 
besitzen, die aufgrund seiner Patente entwickelt werden, im 
Weiteren gemeinsam als „Objekt des geistigen Eigentums» 
bezeichnet, verfügt über das Wissen und die Erfahrung auf dem 
Gebiet der Nutzung «des Objektes des geistigen Eigentums und 
der Geräte». Grabovoi Grigori Petrowitsch hat gültige Patente auf 
die Erfindungen, auf deren Grundlage das Gerät der Entwicklung 
der Konzentrationen entsteht. Außerdem werden zum Patent 
angemeldete und nicht angemeldete Anträge umgesetzt und er 
besitzt die gültigen Warenzeichen GRABOVOI® und GRIGORI 
GRABOVOI®, wissenschaftliche Publikationen, 
Zulassungsbescheinigungen auf Materialien und dergleichen. Die 
zugehörigen Informationen sind in der Anlage 1 zum vorliegenden 
Vertrag und auf den Webseiten: www.grigori-grabovoi.world 
www.licenzija8.wordpress.com  
 

2. Podlicenzent želi da prema uslovima ovog 
Ugovora dobije pravo na korišdenje navedenog 
„predmeta intelektualne svojine“, i u cilju 
njegovog korišdenja je zaključen ovaj Ugovor o 
slededem: 

2. Der Sublizenznehmer möchte nach den Bedingungen dieses 
Vertrags das Recht zur Nutzung des angegebenen «Objektes 
des geistigen Eigentums» erhalten, und zwecks seiner 
Anwendung wird dieser Vertrag wie folgt vereinbart:  
 

1. Predmet Ugovora 1. Gegenstand des Vertrags 

1.1. Licenzent predaje Podlicenzentu neisključivo 
pravo na korišdenje slededi “predmet intelektualne 
svojine”: sve tekst, audio i video materijale 
Obrazovnog Programa po Učenju Grigori Grabavoia 
na magnetnom nosaču podataka i sve tekst, audio i 
video materijale na svim jezicima na kojima postoji u 

1.1. Der Lizenznehmer überträgt dem Sublizenznehmer das 
nicht exklusive Recht der Nutzung des folgenden „Objektes 
des geistigen Eigentums“:  Der ausgewählte Teil der Text-, 
Audio- und Videomaterialien des „Ausbildungsprogramms der 
Lehre von Grigori Grabovoi“ auf dem magnetischen Träger 
(USB-Stick) und alle Text-, Audio- und Videomaterialien des 

http://www.grigori-grabovoi.world/
http://www.licenzija8.wordpress.com/


 
 

Page 2 of 8 
 
 

internet biblioteci Obrazovnog Centra. Podaci o 
Programu obuke su prikazani na sajtovima: 
www.grigori-grabovoi.world 
www.licenzija8.wordpress.com 

„Ausbildungsprogramms der Lehre von Grigori Grabovoi“ in 
allen verfügbaren Sprachen in der Bibliothek des 
Bildungszentrums. Die Informationen über das 
Ausbildungsprogramm sind auf den Webseiten: www.grigori-
grabovoi.world und www.licenzija8.wordpress.com enthalten.  

1.1.1. Na osnovu ovog ugovora o podlicenci, uzimajudi 
u obzir lične podatke, Podlicenzentu se daje na 
korišdenje daljinski internet pristup uređaju Grigori 
Grabovoia za razvoj koncentracije PRK-1U koji je 
razvijen na osnovu važedih patenata Grigori Grabovoia 
«Sistem prenosa informacija» i «Način sprečavanja 
katastrofa i uređaj za postizanje istog». Daljinski pristup 
obezbeđuje se putem video-posmatranja uređaja u 
realnom vremenu preko interneta. Video-posmatranje, 
koje omogudava da se razvija koncentracija uz pomod 
uređaja koji radi non-stop, se može obaviti sa bilo kog 
mesta, gde postoji internet, i sa bilo kog uređaja – 
kompjutera, laptopa, iPada, smartfona. Korišdenjem 
ovog uređaja razvija se koncentracija, kako je to 
izloženo u materijalima Obrazovnog Programa po 
Učenju Grigori Grabovoia, i na bazi istog razvijaju se 
druge vrste koncetracija usmerene na stvaralačke 
ciljeve. 
Osnovne karakteristike obrasca uređaja su navedene 
na sajtovima: www.licenzija8.wordpress.com, 
http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-
devices/prk-1u 

1.1.1. Nach dem gegenwärtigen Sublizenzvertrag unter 
Berücksichtigung der individuellen Daten wird der ferne 
Internetzugang zum Gerät der Entwicklung der Konzentrationen 
des ewigen Lebens PRK-1U, das aufgrund der folgenden gültigen 
Patente von Grigori Grabovoi «System der 
Informationsübertragung» und «Verfahren zur Verhinderung von 
Katastrophen und Vorrichtung für seine Verwirklichung» 
entwickelt wurde, gewährt. Der Fernzugriff wird mittels der 
Videobeobachtung des Gerätes in der realen Zeit durch das 
Internet gewährt. Die Videobeobachtung, die die Konzentrationen 
durch die Nutzung rund um die Uhr funktionierenden Gerätes 
ermöglicht kann man vom beliebigen Platz wo es Internet 
vorhanden ist und von der beliebigen Vorrichtung wie PC, Laptop, 
I-Pad, Smartphone vornehmen. Durch die Anwendung dieses 
Gerätes wird die Entwicklung der Konzentrationen vorgenommen, 
die in den Materialien des Ausbildungsprogramms der Lehre von 
Grigori Grabovoi dargelegt sind, und auch auf dieser Grundlage die 
Entwicklung anderer Konzentrationen auf die schöpferischen Ziele. 
Die prinzipiellen Eigenschaften des Testgerätes sind auf folgenden 
Webseiten vorhanden: www.licenzija8.wordpress.com  und 
 http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-devices/prk-
1u 

1.2. Prava na korišdenje «predmeta intelektualne 
svojine» se predaju Podlicenzentu, pri čemu Licenzent 
zadržava pravo da tredim licima ustupa prava na 
korišdenje «predmeta intelektualne svojine». 

1.2. Nutzungsrecht «des Objektes des geistigen Eigentums» wird 
dem Sublizenznehmer gewährt, bei Beibehaltung des Rechtes des 
Lizenznehmers, Dritten das Recht zu gewähren, das Objektes des 
geistigen Eigentums zu nutzen. 

1.3. Ugovor predvidja korišdenje metode razvoja 
koncentracije večnog života po sistemu 22 
uredjaja za razvoj koncentracije PRK-1U 
trofaznih. Period korišdenje uredjaja je 10 dana 
počev od «____»_____________, u toku kojeg 
Podlicenzent svakim danom koristi drugi, po 
rasporedu, istog. 

1.3. Nach diesem Vertrag wird die Verwendung der Methode der 
Entwicklung der Konzentrationen des ewigen Lebens durch das 
System von 22 Geräten der Entwicklung der Konzentrationen des 
ewigen Lebens PRK-1U mit drei Modi gewährt. Die Verwendung 
der Geräte ist für einen Zeitraum von 10 Tagen ab dem 
«____»_____________ vorgesehen, an denen der 
Sublizenznehmer jeden nächsten Tag das nächste im Zeitplan 
festgelegte Gerät verwendet. 

2. Prava i obaveze Strana 2. Rechte und Pflichten der Parteien  

2.1. Podlicenzentu se daje pravo na samostalno 
korišdenje «predmeta intelektualne svojine» i uređaja. 

2.1. Dem Sublizenznehmer wird das Recht für den eigenen 
Gebrauch «des Objektes des geistigen Eigentums und des 
Gerätes» gewährt. 

2.2. Licenzent u roku od 6 (šest) meseci od datuma 
potpisivanja predmetnog Ugovora, predaje 
Podlicenzentu sve materijale iz Obrazovnog Programa 
po Učenju Grigori Grabovoia na magnetnom nosaču 
podataka, obezbedi daljinski internet pristup uređaju 
Grigori Grabovoia za razvoj koncentracije PRK-1U koji 
je izrađen na osnovu važedih patenata Grigori 
Grabovoia «Sistem prenosa  informacija» i «Način 

2.2. Der Lizenznehmer übergibt dem Sublizenznehmer im Laufe 
von 6 (sechs) Monaten ab Datum der Unterzeichnung des 
vorliegenden Vertrages alle Materialien des 
„Ausbildungsprogramms der Lehre von Grigori Grabovoi“ auf dem 
Magnetträger, gewährt ferne Internet-Zugang zum entwickelten 
auf der Grundlage der Patente: «System der 
Informationsübertragung» und «Verfahren zur Verhinderung von 
Katastrophen und die Vorrichtung für seine Verwirklichung» Gerät 

http://www.grigori-grabovoi.world/
http://www.licenzija8.wordpress.com/
http://www.grigori-grabovoi.world/
http://www.grigori-grabovoi.world/
http://www.licenzija8.wordpress.com/
http://www.licenzija8.wordpress.com/
http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-devices/prk-1u
http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-devices/prk-1u
http://www.licenzija8.wordpress.com/
http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-devices/prk-1u
http://pr.grigori-grabovoi.world/index.php/technical-devices/prk-1u
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sprečavanja katastrofa i uređaj za postizanje istog». 
Pristup internet bilbioteci Obrazovnog Centra 
obezbeđuje odmah. 

der Entwicklung der Konzentrationen PRK-1U. Der Zugang zur 
Online-Bibliothek des Bildungszentrums steht sofort zur 
Verfügung.  

2.3. Licenzent prema Ugovoru, na osnovu svojih 
patenata, razvija i usavršava uređaj za razvoj 
koncentracija PRK-1U, prema ličnim podatcima 
Podlicenzenta, proverava uređaj prema propisanim 
zahtevima. 

2.3 Der Lizenznehmer führt auf Grund seiner Patente die 
Ausarbeitung, Verbesserung des Gerätes der Entwicklung der 
Konzentration GEK-1U unter Berücksichtigung der individuellen 
Angaben des Sublizenznehmers und der vom Sublizenznehmer 
erklärten Personen vertragsgemäß durch, stellt das Gerät mit 
individueller Abstimmung her, führt die Kontrolle des Gerätes 
entsprechend der normativen Forderungen durch und 
gewährleistet dementsprechend das Vorhandensein der 
Dokumentation.  

2.4. Licenzent, po potrebi, može pomodi pri 
korišdenju uređaja tako što de Podlicenzentu davati 
video lekcije radi obuke. 

2.4. Der Lizenznehmer gibt bei Bedarf Hilfestellung bei der 
Verwendung des Gerätes durch Zurverfügungstellung der 
Bildungsvideovorlesungen.  

2.5. Licenzent u toku roka važenja predmetnog 
Ugovora daje Podlicenzentu, na ime uplate izvršene 
po ovom Ugovoru, pristup ka postojedim i novim 
materijalima biblioteke Obrazovnog Centra za 
Obrazovni Program po Učenju Grigori Grabovoia. 
Podaci o Obrazovnom Centru su objavljeni na sajtu: 
http://educenter.grigori-grabovoi.world  Pristup 
materijalima biblioteke ovog Obrazovnog Centra se 
može dobiti odmah nakon potpisivanja predmetnog 
Ugovora, slanjem zahteva na e-mail: 
grigorii.grabovoi.pr@gmail.com 

2.5. Der Lizenznehmer gewährt im Laufe der Gültigkeitsdauer 
des vorliegenden Vertrages dem Sublizenznehmer nach 
Bezahlung laut diesem Vertrag den Zugang zu vorhandenen 
und neuen Materialien der Bibliothek des Bildungszentrums 
nach dem Ausbildungsprogramm der Lehre von Grigori 
Grabovoi. Daten über das Bildungszentrum sind auf der Seite 
http://educenter.grigori-grabovoi.world gegeben. Zugang zu 
den Materialien der Bibliothek dieses Bildungszentrums kann 
man auf Anfrage an die E-Mail 
grigorii.grabovoi.pr@gmail.com unmittelbar nach 
Unterzeichnung des vorliegenden Vertrages erhalten.  

2.6. Podlicenzent je dužan da uz predmetni Ugovor 
priloži Zapisnik koji je potpisan do trenutka sklapanja 
ovog Ugovora, o ispitivanjima uzorka uređaja za razvoj 
koncentracija PRK-1U sa pozitivnim rezultatima, koje je 
dobio Podlicenzent. 

2.6. Der Sublizenznehmer ist verpflichtet zum gegenwärtigen 
Vertrag bis zum Zeitpunkt des Abschlusses dieses Vertrags, 
das Protokoll der vom Sublizenznehmer durchgeführten Tests 
des Muster-Gerätes der Entwicklung der Konzentrationen 
PRK-1U mit guten Ergebnissen, beizulegen. 

2.7. Podlicenzent nema pravo da po ovom Ugovoru 
podlicencu ustupa tredim licima. 

2.7. Der Sublizenznehmer ist nicht berechtigt, die Sublizenzen 
nach dem vorliegenden Vertrag an Dritte weiterzugeben.  

2.8. Podlicenzent po ovom Ugovoru nema pravo 
da izdaje, kopira ili da na drugi način objavljuje 
materijale iz Obrazovnog Programa po Učenju 
Grigori Grabovoia, kao ni da proizvo-  di niti 
prodaje uređaje, jer je za to potrebno zaključiti 
poseban ugovor sa Licenzentom. 

2.8. Der Sublizenznehmer nach dem vorliegenden Vertrag ist 
nicht berechtigt herauszugeben, zu vervielfältigen, oder auf 
andere Weise Materialien des Schulungsprogrammes der 
Lehre von Grigori Grabovoi zu offenbaren, sowie Geräte 
herzustellen und zu verkaufen, weil dafür gesonderte 
Verträge mit dem Lizenznehmer erforderlich sind.  

2.9. Autorska prava, neotuđiva prava i ekskluzivna 
prava na “predmet intelektualne svojine” zadržava 
Grigorii Petrovič Grabovoi. 

2.9. Die Rechte der Urheber, die unveräußerlichen Rechte und 
die Exklusivrechte auf das „Objekte des intellektuellen 
Eigentums“ verbleiben bei Grabovoi Grigori Petrowitsch.  

3. Rok važenja Ugovora 3. Gültigkeitsdauer des Vertrages 

3.1. Predmetni ugovor je zaključen na period od 4 (četiri) 
godine i važi od trenutka njegovog potpisivanja. 

3.1. Der vorliegende Vertrag ist für den Zeitraum von 4 (vier) 
Jahren abgeschlossen und gilt ab Datum seiner 
Unterzeichnung. 

3.2. Potpisivanjem dodatnog sporazuma na osnovu ovog 
ugovora može se produžiti rok važenja ugovora o 
podlicenci u toku ugovorenog vremenskog perioda. 
Zahtev za produženje roka važenja ovog ugovora o 
podlicenci treba poslati najkasnije 20 dana pre isteka 

3.2. Mittels der Unterzeichnung des zusätzlichen Abkommens 
zum gegenwärtigen Vertrag kann man des Sublizenzvertrags 
befristet nach der Vereinbarung verlängern. 
Der Antrag auf Verlängerung der Geltungsdauer des 
Sublizenzvertrages ist spätestens 20 Tage vor dem Ablauf des 

http://educenter.grigori-grabovoi.world/
mailto:grigorii.grabovoi.pr@gmail.com
http://educenter.grigori-grabovoi.world/
mailto:grigorii.grabovoi.pr@gmail.com
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roka važenja ugovora. Vertrages zu senden. 

4. Područje primene prava 4. Territorium des Nutzungsrechtes 

4.1. Prava na korišdenje “predmeta   intelektu-            
alne svojine” po ovom Ugovoru Licenzent daje 
Podlicenzentu za korišdenje na području Republike 
Srbije, u svih 28 zemalja Evropske Unije, SAD, Australiji, 
Japanu, Kineskoj  Narodnoj Republici, u svim zemljama 
Južne Amerike. 

4.1. Das Recht zur Nutzung des „Objektes des intellektuellen 
Eigentums“ nach dem vorliegenden Vertrag wird vom 
Lizenznehmer dem Sublizenznehmer für die Verwendung auf 
dem Territorium der Republik Serbien, aller 28 Länder der 
Europäischen Union, der USA, Australiens, Japans, der 
Volksrepublik China gewährt,. Länder Mittel- und Südamerika 

5. Garancije i odgovornost 5. Gewährleistung und Haftung 

5.1. Licencnzent garantuje, da “predmet intelektualne 
svojine” koji se predaje na magnetnom nosaču po ovom 
Ugovoru, nede imati kvarove u vezi sa izradom 
magnetnog nosača. 

5.1. Der Lizenznehmer garantiert, dass das “Objekt des 
intellektuellen Eigentums“, übergeben nach dem 
vorliegenden Vertrag auf dem USB-Stick, keine Defekte mit 
der Qualität haben wird. 

5.2. Ova garancija važi u periodu od dvanaest meseci 
nakon što Podlicenzent dobije sve materijale vezane za 
“predmet intelektualne svojine”. 

5.2. Diese Garantie gilt für den Zeitraum von zwölf Monaten 
nach Erhalt vom Sublizenznehmer aller Materialien des 
„Objektes des intellektuellen Eigentums“.  

5.3. Podlicenzent garantuje, da je do trenutka 
potpisivanja predmetnog Ugovora izvršio ispitivanja 
uzorka uređaja Grigori Grabovoia PRK-1U i da je 
zaključio da se ovaj uređaj za razvoj koncentracija za 
večni život nalazi u normalnom radnom stanju. 

5.3. Der Sublizenznehmer garantiert, dass vor Unterzeichnung 
des vorliegenden Vertrages von ihm die Tests des Testgerätes 
von Grigori Grabovoi GEK-1U durchgeführt wurden und die 
Bestätigung über die normale Funktionsfähigkeit dieses 
Gerätes nach der Entwicklung der Konzentrationen des 
ewigen Lebens festgestellt wurde.  

5.4. Podlicenzent snosi odgovornost za korišdenje 
“predmeta intelektualne svojine”. 

5.4. Sublizenznehmer trägt die Verantwortung für die Nutzung 
des “Objektes des intellektuellen Eigentums“.  

6. Cena Ugovora 6. Preis des Vertrages 

6.1. Za davanje prava na korišdenje”predmeta 
intelektualne svojine” po ovom Ugovoru, Podlicenzent 
se obavezuje da de Licenzentu isplatiti sumu u iznosu 
3.000,00 Eura (slovima: trihiljade Eura). Podlicenzent de 
navedeni iznos uplatiti na tekudi račun Licen-    zenta, 
koji je naveden u ovom Ugovoru ili de se o načinu uplate 
Strane dogovoriti naknadno. 

6.1. Für die zur Verfügung stehenden Rechtes zur Nutzung des 
“Objektes des intellektuellen Eigentums“ nach dem 
vorliegenden Vertrag verpflichtet sich der Sublizenznehmer, 
dem Lizenznehmer den Betrag in Höhe von 3.000,00 € zu 
bezahlen. Die Bezahlung seitens des Sublizenznehmers erfolgt 
laut Angaben der Bankverbindung des Lizenznehmers, die im 
vorliegenden Vertrag ersichtlich sind oder die Bezahlungsform 
wird von beiden Seiten zusätzlich festgelegt.  

6.2. Podlicenzent ce izvršiti uplatu od datuma 
potpisivanja ovog Ugovora do datuma početka 
Seminara «____»_____________. Uplata de biti 
izvršena u celini ili u ratama. 

6.2. Der Unterlizenznehmer muss die Zahlung vom Datum der 
Unterzeichnung dieses Vertrages bis zum Datum des Beginns 
des Seminars am «____»_____________ leisten. Die 
Bezahlung erfolgt in voller Summe oder in Teilbeträgen.  

7.Ostali uslovi 7. Sonstige Bedingungen 

7.1. Predmetni Ugovor stupa na snagu od trenutka 
kada ga potpišu obe Strane. 

7.1. Der vorliegende Vertrag tritt zum Zeitpunkt der 
Unterzeichnung von beiden Seiten in Kraft.  

7.2. Pitanja, koja mogu proizadi iz tumačenja i 
primene predmetnog Ugovora i koja nisu 
regulisana istim, bide regulisana na osnovu 
važedeg zakonodavstva. 

7.2. Fragen, die sich aus der Auslegung und Anwendung des 
vorliegenden Vertrages sowie aus den in ihm nicht geregelten 
Fragen ergeben, werden auf der Grundlage der geltenden 
Gesetzgebung geregelt.  

7.3. Sve izmene ili dopune uz predmetni ugovor 
smatrade se važedim, ako su sačinjene u pisanoj 
formi i ako su ih potpisali ovlašdeni predstavnici 
Strana. 

7.3. Beliebige Änderungen oder Ergänzungen zum 
vorliegenden Vertrag sind nur gültig, wenn sie in schriftlicher 
Form erfolgen und von bevollmächtigten Vertretern beider 
Parteien unterschrieben sind.  

7.4. Uslovi iz predmetnog Ugovora i Aneksa uz isti su 
poverljivi. 

7.4. Die Bedingungen des vorliegenden Vertrages und der 
zusätzlichen Vereinbarungen zu diesem Vertrag sind 
vertraulich.  
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7.5. Ugovor je sačinjen u dva primerka od kojih 
svaki ima istu pravnu snagu, od čega se jedan 
nalazi kod Licenzenta, a drugi – kod 
Podlicenzenta. 

7.5. Der Vertrag besteht aus zwei Exemplaren, jedes von 
ihnen hat die gleiche Rechtskraft, das eine Exemplar befindet 
sich beim Lizenznehmer und das andere beim 
Sublizenznehmer.  

8. Adrese, bankarski rekviziti i potpisi strana: 8. Adressen, Bankverbindungen und Unterschriften der 
Vertragspartner: 

 
Licenzent: 

 
Lizenznehmer: 

Individualni preduzetnik «GRIGORII GRABOVOI PR 
KONSALTING TECHNOLOGIES OF ETERNAL 
DEVELOPMENT» 

Einzelunternehmer «GRIGORII GRABOVOI PR KONSALTING 
TECHNOLOGIES OF ETERNAL DEVELOPMENT» 
 

Adresa: Knez Mihailova. TC Milenijum. 21a, lok. 
113. Beograd, Republika Srbija 

Adresse: ul. Knez Mihailova TC Millenium 21a, of.113  
11000, g. Beograd, Republika Srbija 

E-mail: grigorii.grabovoi.pr@gmail.com 
 

E-mail: grigorii.grabovoi.pr@gmail.com 
 

Bankarski podaci: Bankverbindung: 
Dinarski račun: 265176031000055628 
Račun za bilo koju valutu -  
IBAN (International Bank Account Number): 
RS35265100000016199245 
SWlFT/BlC: RZBSRSBG 
BANK: Raiffeisen Bank A.D. 
Adresa Banka: BELGRAD, D. Stanojevica 16. 
 
 

Dinar Konto: 265176031000055628 
Konto für jede Währung -  
IBAN (International Bank Account Number): 
RS35265100000016199245 
SWlFT/BlC: RZBSRSBG 
BANK: Raiffeisen Bank A.D. 
Bankadresse: BELGRAD, D. Stanojevica 16. 

Podlicenzent:  
 

Sublizenznehmer: 
 
 

Adresa: 
 

Adresse: 
 
 

Bankarski  podaci: Bankverbindung: 
________________________________________ 
________________________________________ 
________________________________________ 
________________________________________ 
 

______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________ 
 

POTPISI:  UNTERSCHRIFTEN: 
 

Licenzent:  
 
 

_________________ / Grigorii  Grabovoi / 

Lizenznehmer:   
 
 

_________________ / Grigorii  Grabovoi / 
 
Podlicenzent:  
 

________________/ ______________ / 

  
 

 
Sublizenznehmer: 
 

________________/ ______________ / 
 

  

mailto:grigorii.grabovoi.pr@gmail.com
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                                      PRILOG 1 ANLAGE 1 
Ugovora o podlicenci Br. ______________ 
Datum: ______________ 

zum Sublizenzvertrag Nr ______________ 
vom ______________  

Informacije za obaveštenje tredih lica: 
http://pr.grigori-grabovoi.world 
www.licenzija8.wordpress.com       

Angaben für die Informierung Dritter Personen: 
http://pr.grigori-grabovoi.world 
www.licenzija8.wordpress.com 

1. Da de, po potrebi, saopštavati sledede informacije 
o podacima o registraciji Dela G.P. Grabovog u 
Kancelariji za autorska prava Biblioteke Kongresa 
SAD: TH 7-324-403 od 06. februara 2008. godine, 
THu 1-607-600 od 08. februara 2008. godine, TH 7-
049-203 od 12. februara 2008. godine, TH 6-975-628 
od 13. februara 2008. godine (podaci se mogu videti 
na zvaničnom sajtu na internetu: 
TH0006975628/2008-02-13), THu 1- 789-751 od 25. 
jula 2011. godine. Adresa zvaničnog sajta Kancelarije 
za autorska prava Biblioteke Kongresa SAD, koji 
sadrži podatke o registraciji www.cocatalog.log.gov   
Adresa Kancelarije za autorska prava Biblioteke 
Kongresa Sjedinjenih Američkih Država: Library of 
Congress United States, Copyright Office, 101 
Independence Avenue SE Washington, DC 20559-
6000. 

1. Bei Erfordernis sind die folgenden Informationen über die 
registrierten Angaben der Werke von Grabovoi Grigori 
Petrowitsch im Büro des Urheberrechtes der Bibliothek des 
Kongresses USA mitzuteilen:  
TH 7-324-403 vom 06 Februar 2008,  THu 1-607-600 vom 08 
Februar 2008, TH 7-049-203vom 12 Februar 2008,  
TH 6-975-628 vom 13 Februar 2008 (die Art der Angaben auf der 
offiziellen Seite im Netz des Internets:  
ТH0006975628/2008-02-13), THu 1- 789-751 vom 25. Juli 2011.  
Adresse der offiziellen Webseite des Büros des Urheberrechtes 
der Bibliothek des Kongresses der USA, die die 
Registrierungsangaben enthält: https://catalog.loc.gov Adresse 
des Büros des Urheberrechtes der Bibliothek des Kongresses der 
Vereinigten Staaten von Amerika:  
Library of Congress United States, Copyright Office, 101 
Independence Avenue S.E. Washington, D.C. 20559-6000.  

2. Da de, po potrebi, objavljivati registrovane robne 
znakove Evopske unije „GRABOVOI®» sa 
registracijskim brojem № 009414673 od 18.  februara 
2011. godine (datum podnošenja prijave  30. 
septembar 2010. godine) i Evropske unije „GRIGORI 
GRABOVOI®» sa registracijskim brojem № 
009414632 od 18. februara 2011. godine (datum 
podnošenja prijave 30. septembar 2010. godine). 
Podaci o navedenim robnim znakovima su dati na 
zvaničnom sajtu Kancelarije  za harmonizaciju na 
unutrašnjem tržištu Evropske unije, koja registruje 
robne znakove  
http://oami.europa.eu/ows/rw/pages/index.en.do.  
Adresa: Avenida de Europa, 4E-03008 Alicante SPAIN, 
Telephone+3496 5139100;  
Email: information@oami.europa.eu 

2. Falls erforderlich, ist über die registrierten Warenzeichen der 
Europäischen Union „GRABOVOI®" mit der 
Registrierungsnummer №009414673 vom 18. Februar 2011 
(Datum der Einreichung einer Anforderung am 30. September 
2010) und der Europäischen Union "GRIGORI GRABOVOI®" mit 
der Registrierungsnummer № 009414632 vom 18. Februar 2011 
(das Datum der Einreichung einer Anforderung am 30. 
September 2010) zu informieren. Die Angaben über die 
angegebenen Warenzeichen sind auf der offiziellen Webseite des 
Amtes für Harmonisierung des Binnenmarktes der Europäischen 
Union enthalten, dass die Warenzeichen registriert. 
http://oami.europa.eu/ows/rw/pages/   index.en.do 
Adresse: Avenida de Europa, 4Е-03008 Alicante SPAIN,  
Telefon: +3496 5139100; 
Email: information@oami.europa.eu 

3. Da de, po potrebi, objavljivati registrovane robne 
znakove Australije „GRABOVOI®» sa registracijskim 
brojem № 1477713 od 02. jula 2012. godine (datum 
podnošenja prijave 01. mart 2012. godine) i 
„GRIGORI GRABOVOI®» sa registracijskim brojem 
№1477714 od  02. jula 2012. godine (datum 
podnošenja prijave 01. mart 2012. godine). Podaci o 
navedenim robnim znakovima dati su na zvaničnom 
sajtu Biroa za intelektualnu svojinu Australije 
(Intellectual Property Australia): 
http://www.ipaustralia.gov.au  Adresa: The 
Canberra Central Office, Ground Floor, Discovery 

3. Falls erforderlich, ist über die registrierten Warenzeichen der 
Europäischen Union „GRABOVOI®" mit der 
Registrierungsnummer № 1477713 vom 02. Juli 2012 (das Datum 
der Einreichung einer Anforderung am 01. März 2012) und 
"GRIGORI GRABOVOI®" mit der Registrierungsnummer 
№1477714 vom 02. Juli 2012 (das Datum der Einreichung einer 
Anforderung am 01. März 2012) zu informieren. Die Angaben 
über die angegebenen Warenzeichen sind auf der offiziellen 
Webseite des Büros des geistigen Eigentums Australiens 
(Intellectual Property Australia) enthalten: 
http://www.ipaustralia.gov.au 
Adresse: The Canberra Central Office, Ground Floor, Discovery 
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House, 47 Bowes Street, Phillip ACT 2606; e-mail: 
assist@ipaustralia.gov.au 

House, 47 Bowes Street,  
Phillip ACT 2606; e-mail: assist@ipaustralia.gov.au 

4. Da de, po potrebi, objavljivati registrovane 
znakove Japana „GRABOVOI®» sa registracijskim 
brojem №1106610 od 14. februara 2013. godine 
(datum podnošenja prijave 01.03.2012. godine) i 
«GRIGORI GRABOVOI®» koji ima registracijski broj 
№ 1106611 od 14. februara 2013. godine (datum 
podnošenja prijave 01.03.2012 godine). Podaci o 
navedenim robnim znakovima su na zvaničnom 
sajtu digitalne biblioteke za industrijsko vlasništvo 
(IPDL) patentnog zavoda Japana 
http://www.ipdl.inpit.go.jp/homepg_e.ipdl  Japan 
Patent Office Address: 3-4-3 Kasumigaseki, 
Chiyoda-ku, Tokyo 100-8915, Japan  
E-mail: PA1B00@jpo.go.jp       

4. Falls erforderlich, ist über die registrierten Warenzeichen 
Japans „GRABOVOI®" mit der Registrierungsnummer №1106610 
vom 14. Februar 2013 zu informieren (das Datum der 
Einreichung einer Anforderung die 01.03.2012 Jahre) und 
"GRIGORI GRABOVOI®» hat die Registrierungsnummer № 
1106611 vom 14. Februar 2013 (das Datum der Einreichung einer 
Anforderung am 01.03.2012) zu informieren. Die Angaben über 
die angegebenen Warenzeichen sind auf der offiziellen Webseite 
der digitalen Bibliothek des industriellen Eigentums (DBIE) des 
Patentamtes Japans http://www.ipdl.inpit.go.jp/homepg_e.ipdl  
enthalten. 
Japan Patent Office Adresse: 3-4-3 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, 
Tokyo 100-8915, Japan,  
E-mail:  PA1B00@jpo.go.jp 

5. Da de, po potrebi, objavljivati registrovane robne 
znakove Kine (Narodne Republike Kine). 
«GRABOVOI®» ima registracijski broj № G1106610 
od 01. oktobra 2012. godine (datum podnošenja 
prijave 01.03.2012 goda), a «GRIGORI GRABOVOI®» 
ima registracijski broj № G1106611 od 01. oktobra 
2012. godine (datum podnošenja prijave  
01.03.2012. godine).   Podaci o navedenim robnim 
znakovima su dati na zvaničnom sajtu Državnog 
biroa za intelektualnu svojinu Narodne Republike 
Kine (SIPO) http://sbcx.saic.gov.cn/traide/  
Poštanski kod: 100028 Postbox: No.100088 
poštansko sanduče, 104 filijala, Peking, Kina, 
Elektronska pošta: 
chinatrademarkdatabase@gmail.com  
Adresa: Room 213, № 14 Shuguangxili, Čaojan, 
Peking, Kina. 

5. Falls erforderlich, ist über die registrierten Warenzeichen 
Chinas (Volksrepublik China) zu informieren. «GRABOVOI®» hat 
die Registrierungsnummer № G1106610 vom 01. Oktober 2012 
(das Datum der Einreichung einer Anforderung am 01.03.2012) 
und "GRIGORI GRABOVOI®» hat die Registrierungsnummer № 
G1106611 vom 01. Oktober 2012 (das Datum der Einreichung 
einer Anforderung am 01.03.2012) zu informieren. Die Angaben 
über die angegebenen Warenzeichen sind auf der offiziellen 
Webseite des Staatlichen Büros des geistigen Eigentums 
Volksrepublik China (SIPO) http://sbcx.saic.gov.cn/traide/   
 Postleitzahl enthalten: 100028 Postbox: No.100088 der 
Briefkasten, 104 Filialen, Peking, China  
E-Mail: chinatrademarkdatabase@gmail.com 
Adresse: Room 213, № 14 Shuguangxili,  
Tschaojan, Peking, China.  

6. Da de, po potrebi, objavljivati registrovane robne 
znakove Sjedinjenih Američkih Država. 
«GRABOVOI®» ima registracijski broj №4329566 od 
30. aprila 2013. godine (datum podnošenja prijave 
02. mart 2011. godine), a «GRIGORI GRABOVOI®» 
ima  registracijski broj  № 85255853 od 19.  jula 
2013. godine (datum  podnošenja prijave  02. mart 
2011. godine). Podaci o navedenim robnim 
znakovima dati su na zvaničnom sajtu Američke 
kancelarije  za patente i  marke SAD /United States 
Patent and Trademark Office, koja registruje robne 
znakove http://www.uspto.govAdres:  P.O. Box 
1450, Alexandria, VA 22313-1450,Telephone1-800-
786-9199;  
Email: TrademarkAssistanceCenter@uspto.gov 

6. Falls erforderlich, ist über die registrierten Warenzeichen der 
Vereinigten Staaten von Amerika zu informieren. «GRABOVOI®» 
hat die Registrierungsnummer №4329566 vom 30. April 2013 
(das Datum der Einreichung einer Anforderung am 02. März 
2011) und "GRIGORI GRABOVOI®» hat die Registrierungsnummer 
№ 85255853 vom 19. Juli 2013 (das Datum der Einreichung einer 
Anforderung am 02. März 2011). Die Angaben über die 
angegebenen Warenzeichen sind auf der offiziellen Webseite des 
Büros der Patente und der Warenzeichen der USA / United 
States Patent and Trademark Office, die die Warenzeichen 
registrieren enthalten 
 http://www.uspto.gov 
Adresse: P.O. Box 1450, Alexandria, VA 22313-1450,  
Telefon:1-800-786-9199;  
Email: TrademarkAssistanceCenter@uspto.gov 

7. Da de, po potrebi, saopštavati da su načini 
generisanja biosignala i emitovanja misli za 
normiranje, na kojima se zasniva tehnika večnog 

7. Falls erforderlich, ist zu informieren, dass die Verfahren der 
Erzeugung des Biosignals und der Ausstrahlung des Gedankens 
für die Normalisierung, auf denen die Technologien des ewigen 
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života Grigorija Grabovog,  koji su dostupni svima za 
savladavanje učenja, patentirani u obliku 
pronalazaka «Način sprečavanja katastrofa i uređaj 
za njegovo ostvarenje» i «Sistem prenosa 
informacija». Podaci o navedenim patentima su dati 
na zvaničnom sajtu Federalne službe Rusije za 
intelektualnu svojinu, patente i robne znakove 
www1.fips.ru.  
Adresa: Berežkovskaja nab., 30, korp.1, Moskva, 
Rosija, G-59, GSP-5, 123995, Telefon: +7 (499) 240-
60-15, faks: +7 (499) 243-33-37. 

Lebens von Grigori Grabovoi, die für alle zum Aneignen 
zugänglich sind, basieren, in Form von den Erfindungen 
"Verfahren der Verhinderung von Katastrophen und die 
Vorrichtung für seine Verwirklichung" und «System der 
Informationsübertragung» patentiert sind. Die Angaben über die 
genannten Patente sind auf der offiziellen Webseite des 
föderalen Amtes Russlands für geistiges Eigentum, den Patenten 
und den Warenzeichen     www1.fips.ru enthalten. 
Adresse: Бережковская наб., 30, корп.1, 
Москва, Россия, Г-59, ГСП-5, 123995, Russland 
Telefon: +7 (499) 240-60-15, Telefax: +7 (499) 243-33-37  

8. Da de, po potrebi, objavljivati da je G.P. Grabovoj 
registrovan kao autor u autorskom društvu Savezne 
Republike Nemačke VGWORT. Podaci o navedenoj 
registraciji №1103135 od 30. septembra 2011. 
godine dati su na zvaničnom sajtu  www.vgwort.de 
na stranici https:// tom.vgwort.de/portal/index. 
Adresa: VG WORT: Goethestrafie 49, 80336 
Munchen; Telefon (089)514120; 
Telefax(089)5141258;  
E-Mail: vgw@vgwort.de 

8. Falls erforderlich, ist mitzuteilen, dass Grabovoi G. P. als Autor 
in der Verfasser-Gesellschaft der BRD VGWORT registriert ist. Die 
Angaben der genannten Registrierung №1103135 sind auf der 
offiziellen Webseite www.vgwort.de auf der Seite 
https://tom.vgwort.de/portal/index vom 30. September 2011 
enthalten. Die Adressdaten VG WORT: Goethestraße 49, 80336 
München; Telefon: +49 (0) 89 / 514120;  
Telefax: +49 (0) 89 / 5141258;  
E-Mail: vgw@vgwort.de 

 
POTPISI: 
 
Licenzent: 
Individualni preduzetnik « GRIGORII GRABOVOI 
PR KONSALTING TECHNOLOGIES OF ETERNAL 
DEVELOPMENT» 
 
 
 
 
________________/Grigorii  Grabovoi / 
 

 
UNTERSCHRIFTEN: 
 
Lizenznehmer:   
Emprendedor «GRIGORII GRABOVOI PR KONSALTING 
TECHNOLOGIES OF ETERNAL DEVELOPMENT» 
 
 
 
 
 
________________/Grigorii  Grabovoi / 
 

 
Podlicenzent:   
 
 
 
____________________/ ___________________/ 

 
Sublizenznehmer:   
  
 
 
_________________________/ ______________________/ 
 

 


